
 
 

 CODE CRIMINEL
LOIS FÉDÉRALES ET PROVINCIALES

CRIMINAL CODE, FEDERAL
AND PROVINCIAL STATUTES

CANADA
Province of Newfoundland and Labrador                                                                                                                                        Province de Terre-Neuve et Labrador

CANADA

Nom:

Date de naissance: No de téléphone:

Autres coordonnéesAdresse:

Nom et coordonnées du représentant de l’employeur:

      Déclaration de la caution
FORMULAIRE 12 (Section 337)

1. Identification

Prénom(s):

Emploi ou profession (le cas échéant):

2. Renseignements sur le(la) prévenu(e)

Nom: Prénom(s):

Date de naissance: Numéro(s) de dossier

3. Autres renseignements exigés:

Relation avec le(la) prévenu(e):

J’agis à titre de caution par rapport à un(e) autre prévenu(e):

Oui Non

Le cas échéant, veuillez préciser le nom et la date de naissance de l’autre prévenu(e):

J’ai un casier judiciaire ou je fais l’objet d’accusations au criminel en instance:

Oui Non
S’il y a lieu, veuillez livrer le contenu de votre casier judiciaire et énumérer toutes les accusations criminelles en instance, le cas échéant, en précisant 

chaque infraction et l’année de la condamnation:

4. Accusations à l’endroit de le(la) prévenu(e):
Je comprends que le(la) prévenu(e) a été inculpé(e) de [décrivez brièvement l’infraction dont
le/la prévenu(e) a été accusé(e)].

5. Autres accusations en instance contre la(la) pr®venu(e):

Je comprends que le(la) prévenu(e) ne fait face à aucune accusation au criminel en instance.
Je comprends que le(la) prévenu(e) a en outre été inculpé(e) de ce qui suit : [décrivez
bri¯vement lôinfraction dont le/la pr®venu(e) a ®t® accus®(e)]. 

mais la présente déclaration ne vaut pas pour ces accusations.

6. Casier judiciaire du(de la) pr®venu(e):

Je reconnais que le(la) prévenu(e) n’a pas de casier judiciaire.
Je reconnais que le(la) prévenu(e) a un casier judiciaire, lequel est présenté ci-dessous ou dont
une copie paraphée est jointe à la présente. 

(le cas échéant): 

du greffe:



Déclaration de la caution  a continué

Signée en ce 

.

jour de 

7. Engagement financier ou d®p¹t:

À titre de caution du(de la) prévenu(e), je consens à: 

8. Acknowledgement

Je comprends que tout manquement de la part du(de la) prévenu(e) au respect de l’une ou l’autre des conditions de son ordonnance de mise en liberté 
ou de son engagement pourrait entraîner la confiscation de la somme d’argent qui a été promise ou mise en dépôt.
    
 Je comprends que je peux, à tout moment, demander à ne plus servir de caution en présentant une demande à cet égard, en amenant le(la) prévenu(e) 
devant le tribunal afin d’être dégagé(e) de mon obligation (article 767 du Code criminel) ou en prenant le(la) prévenu(e) sous ma garde (article 768 du 
Code criminel).
  

 Je fais volontairement cette déclaration, et j’assume par mon libre choix les responsabilités d’une caution.

 

(Signature de la caution)

Déclaration faite sous serment devant moi en ce jour de 

, NL.

(Signature de la personne qui est autorisée à
recueillir ou à recevoir des déclarations faites sous 
serment ou des déclarations ou affirmations solennelles) 

9. Signature

de notre ère à , à T.-N.-L.

de notre ère à , à T.-N.-L.

Promettre

Déposer

au tribunal la somme de $
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